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Karepuna Myink
Kanouoam neoazociunux nayk, ooyenm xagheopu 3axionux i cXiOoHux mMoe ma mMemoouKku ix
Haeyanmus /lepocasnuil 3axnao «Ilie0ennoykpaincokuil HAYioHANbHUL Ne0a202TYHULL
yuigepcumem imeni K. /{. Yuuncoxozo»
Ooeca, Vkpaina

THIIOMOBHA IIJITOTOBKA MAUBYTHIX YUUTEJIIB
T'YMAHITAPHUX CIELIAJIBHOCTEH Y 3AKJIAJIAX BUIIOI
OCBITHU

Knrwowuosi cnosa: inwomosHa niocomoska, npogeciiine CniiKy8aHHs, ZyMAHIMAapHi
cneyianbHOCmi, IHO3eMHA MO8A, 3aKAA0U GUULOT OCBIMU.

B ymoBax 3pocTaHHsS BUMOT JI0 MEIaroriyHoi MirOTOBKY (haxiBIliB, B yMOBax
NOCTIMHOT MO/IepHi3allli OCBITU Ta BUKOPUCTaHHS HOBITHIX TEXHOJOT1H y mpoleci
HaBYaHHS MpoOJieMa IHIIOMOBHOI MIITOTOBKU MalOyTHIX yYMUTENIB TyMaHITaApHUX
CHeIiaabHOCTEH y 3aKiIaax BUIIOT OCBITH CTa€ MEPIIOYEPTOBOIO.

[HIIIOMOBHA MiArOTOBKAa MalOyTHIX (haxiBI[IB € HEBIJ €MHHM CKJIaIHUKOM
npodeciifHoi OCBITH. 3MaTHICTh CITUIKYBaTHCS 1HO3€MHOI) MOBOKO HAJICKHTH [0
3arajlbHUX Ta MNpodeciiHUX KOMIIETEHTHOCTEH, CHHTE3 SIKUX 1 BHU3HAYa€
kBaridikarito ¢GpaxisIlib.

AHaJi3 ocTaHHIX gocjilkeHb i nyOJikaumid BHUSAAIBUB, W10 TCHACHIISA
3pOCTaHHS yBaru Jo MpobjeMu mpodeciiHoi MiArOTOBKH MaHOYTHIX YYHTEIIB,
3anouatkoBaHa K. YmuHcekuMm, B. CyXOMIHUHCBKUM, . [lecTamomiyi 3HAYHO
po3mpuiacs 1 TommMOWiIacs B JIOCHIDKEHHSIX YKpPaiHCBKMX YYCHHX —
M. Bamynenka, I. bexa, A. borymi, M. IBanuyk Ta iH.

[TpobmemMu po3BUTKY TPOdeCciifHOT KOMIETEHTHOCTI BUMUTEINS 3HAWIIUIN CBOE
BimoOpaxxeHHs1 B mpaisx B. Amonwsda, B. bounaps, H. bioik, O. binu, T. bpaxe,
A. llepkaua, T. [lo6ynpko, O. [lybacentok, 1. 3umuboi, 1. 3sa3t0na, b. Enpkonina,
H. Ky3pminoi,  B. JlozoBoi,  O. OBuapyk, JI. [lapamenko, O. [lometyH,
I. IIpokoneHko, C. Pakona, A. PeaHna, O. CaBucHKoO, B. CnactpoHniHa,
C. CkBopmoBoi, A. Xyropcekoro, B. Illaxoa, O. [1lusgH Ta iHIHX.

[HIIIOMOBHA TIATOTOBKA MAaWOYyTHIX YYHMTEJIB TYMaHITAPHUX CHEIiaTbHOCTEH
CIpsIMOBaHA Ha OTpUMaHHS iH(pOpMaIlii, sKa € BaKIMBOIO B MaOyTHIN mpodeciitHiit
MISIABHOCTI, HA OBOJOAIHHSA THMH HAaBUYKAMU MOBJIIEHHS, SKI JO3BOJISIIOTH
KOPUCTYBATHCS II€I0 1HHOPMAITIETO.

BBaxkxaemo, 1m0 mporec 1HIIOMOBHOI TIATOTOBKM MaHOYTHIX YYHUTEIIB
TyMaHITapHUX CIEIIaJbHOCTEH Yy 3aKiajaxX BHUIOI OCBITH Oyle yCHIITHUM y TOMY
BUIIAJIKY, SKIIO BPaxOBYBaTH MDKIPEIMETHHA 3B’SI30K, IO CKJIAJa€ OCHOBY
IHTEerpoBaHOro miAxony. IHTerpaumiiiHi mpouecu y mnpodeciiHiil MmiAroTOBIII
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MOCIAA0Th BAKIIMBE MICIE, OCKUIBKY BOHU CIIPSMOBaHI1 Ha peanizauito opMyBaHHS
LIJIICHOT CUCTEMHU 3HAHb 1 BMiHb OCOOUCTOCTI, PO3BUTOK ii TBOpPUUX 3A10HOCTEHN Ta
MOTEHI[IMHUX MOXKJIUBOCTEH.

3HayHy yBary MUTaHHIO IHTErpamii NpUAUISIM Takl HPOBIIHI CydYacHi
YKpaiHChK1 METOJUCTH Ta AUAAKTH, K-0T: O. CaBueHko, P. Maptunosa, M. ®iuyna,
C. Boxnap Ta iH..

HeoOxiaHIiCTh BOPOBAKEHHSI IHTETPOBAHUX KYpCIB y CUCTEMY MpodeciiHoi
MIATOTOBKU 0O0rpyHTOBYEThCsl 'y mpausx I. bim, C. T'onuapenka, 1. KoznoBchkoi,
1O. Crupkinoi Ta iH.

3aiiicHeH0 Baaydl  crnpoOM  3ampoOBaPKEHHS 1HTETPOBAHOrO MIAXOAY [0
BUKJIQJJaHHSI 1HO3eMHOI TNpodeciiHO-OpIEHTOBAHOI MOBH Ha EKOHOMIYHUX,
NPaBOBUX, IPUPOAHUUMX CIEIIATbHOCTIX (PE3y/IbTaTh eKCIIEPUMEHTIB BUKIAICHO
y  nochimxeHHsix M. Cosu, T.IlanoBoi, T. EMenssanoBoi, T. Benpesoi,
M. Barapsaauesoi, T. J[py’4eHKO).

CydacHa cucTemMa BUIIOI OCBITMU  COpsAMOBaHa Ha  (opmyBaHHS
BHCOKOOCBIUCHO1, IHTEJIEKTYaJIbHO PO3BUHEHOT OCOOMCTOCTI 3 IIUTICHUM YSIBICHHSIM
KapTUHH CBITY, 3 PO3yMIHHSAM ITIMOMHM 3B’SI3KIB SIBUIL 1 MPOILIECIB, AKI MAIOTh 11O
kaptuHy. [IpeaMeTrHa po3’€qHAHICTH CTa€ OAHIEID 3 MPUYMH (PparMEeHTApHOCTI
CBITOIJISTY BUITYCKHHMKA BUIIOT IIKOJIM. BBeeHHS iHTETpallii MPEeMETIB Y CUCTEMY
OCBITH JTO3BOJIUTH BUPIMIUTH 3aBIAaHHS, MMOCTABIEHI B JaHUA 4Yac TEpea BHIIO0
IIKOJIOIO 1 CYCHIJILCTBOM Y ILJIOMY.

BapTo 3a3HaunTH, 1110 00’ €IHAHHS IHO3€MHOI MOBH 3 THIIIMUMH MTPEIMETAMH M€
Ha METi BUPIIIYBaTH MPOOJIEMH, 3 SIKUMHU HE MOYKHA BIIOPATUCS JIUIIIE B MEXKaX OTHIET
JUCHUTUTIHA, OCKUTBKH HEOOXITHO 3aCTOCOBYBATH 3HAHHS PI3HUX HaykK. OmHHM 13
e(exkTUBHUX CIOCOOIB opraHizailii HaBYaHHS y BHUIIIA IIKOJl 3a MPOOJIEMHOIO
O3HAKOI0 € IHTETPOBaHI KypCH IHO3EMHOI MOBH 13 ()aXOBUMHU JUCHUILTIHAMM.
CTBOpEHHS TaKWX KOMIUICKCHUX JHUCIMIUTIH TIEBHOIO MIPOI TaKOX BHUPIIIYE
3aBAaHHSA PO3pPOOKH Ta BIPOBAKEHHS METOAIB IHTCHCHBHOIO HABUaHHS, IO €
BXJIMBUM y CY9aCHUX yMOBaX.

Cnin 3ayBaKuTH, IO crenudika I1HIIOMOBHOI MIATOTOBKH MaiOyTHHOTO
BUHMTENSI TYMaHITApPHUX CIEHIaJIbHOCTEH TONATae B TOMY, IO I€H Mporiec
nependavae He MEXaHIuYHE TTOBTOPEHHSI 3aBUCHUX 1HIOMOBHHX IIITAMITIB, @ TOYHICTh
1 PO3YMHICTh BUKOPUCTAHHS OaraTrcTBa 1HO36MHOI MOBH 3aJICKHO BiJi KOHKPETHOT
KOMYHIKaTUBHOI CUTYaIIii.

MeTor0 BUBYEHHS 1HO3EMHHX MOB MaWOyTHIMH BYMUTENSIMU TyMaHITapHHUX
CHeIiaTbHOCTeN y 3aKiajaX BHINOI OCBITH TOBHHHO OyTH HE HAKOMUYCHHS
TEOPETUYHUX 3HAHb, a (OPMYBaHHS y HHX NPAKTUYHUX HABHYOK YCHOTO 1
MMMCEMHOTO MOBJICHHSI, CITyXaHHS, PO3YMIHHS 1 YUTAHHS, BMiHHS 3aCTOCOBYBAaTH IIi
HABUYKH Il BUPIIICHHS KOMYHIKaTUBHHX 3aBHaHb. OCOONMBO aKTyallbHOIO [IJIS
mpoOJIeMH THIIOMOBHOI MIJTOTOBKA € CUCTeMa (DYHKIIOHYBaHHS aHAJIITUYHOTO
anapary MaiOyTHiX (haxiBI[IB JiJisl BUpIIIEHHS TpodeciiHNX 3aBAaHb 3a JOIIOMOTOI0
IHIIOMOBHOTO TpodeciifHOro cniikyBaHHs [2, c. 97].

AHali3 TCHUXOJIOrO-MEeJaroriyHoi Ta METOAMYHOI JIITepaTypu 3 MUTaHHS
IHIIOMOBHO1 MHIiATOTOBKM MalOyTHIX Y4YWTEINIB T'yMaHITApHHUX CIEliadbHOCTEH Yy
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3aKJa/lax BHILOI OCBITH MIJTBEPAMB, IO HA Cy4YaCHOMY €Tami PO3BUTKY YKpaiHU
CYyCNUIbCTBO TOTpeOye €(dEeKTUBHOTO BHUPILMIEHHS MpOOJeMU  THIIOMOBHOT
MIATOTOBKU MaiOyTHBOro (axiBis. BUHMKHEHHS Ta MOLIMPEHHS HOBUX CyYaCHUX
3ac001B KOMYHIKallil 3yMOBIIIOIOTh TOTPEOY B KBaTi(piKOBaHUX (DaXIBISX, AKI BUIBHO
BOJIONIIOTh ~ 1HO3EMHMMH  MOBaMH, 30Kpe€Ma  BUMTEIIB  TI'yMaHITApHUX
CHEL1aJIbHOCTEM.

[lepciekTUBY MOAANBIIOTO AOCHIIPKEHHS BOAyaeMO y BHM3HA4Y€HI CYTHOCTI
IHIIIOMOBHOI MIATOTOBKM MaWOyTHIX YYUTEIIB T'yMaHITapHUX CHELIaIbHOCTEH Yy
3aKJiafjaX BUIIOI OCBITH.
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The issue of teacher training is the key point in the sphere of professional self-
development. Taking into consideration the tendency of Ukraine’s integration into
European Union and Oriental academic environment, the system of higher and
further education is the basis which reflects modern demands and requirements
concerning the quality and productivity of teachers’ functioning under the current
international conditions.

The International project “Confucius Institute” is the platform where
advanced Chinese teacher training can be successfully realized. It (the project)
combines the world experience in the sphere of teaching Chinese to foreigners, on
the one hand; and on the other hand — it contributes to teaching methodology
experience sharing in terms of specific features of a territory / locality where
overseas pupils / students learn Chinese as a foreign language.

The above-mentioned reasons motivated Confucius Institute at South
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